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r iy l l f tér sora W fi l lér 

Hirdetések nagys ág szer int jutányos á r ban 

s z á m i t a t n a k mag. 

A kibontakozás utja. 
A szeptember 17. és 18-iki parlamenti esemé-

nyeket alig lehet nekünk közvetlen szemlélők-
nek oly aktiv szempontból elbírálni. Közönsé-
ges emberi gyarlóság bármennyire igyekeznénk 
magunkat tavoltartani minden befolyásolható 
körülménytől, bizonyos dolgokkal szemben soha 
sem tagadhatjuk meg saját szubjectivénniinket. 
Hisz mindannyian ott vergődünk az élet nagy 
zűrzavarában s az események forgataga önma-
gával sodor — akarva — nem akarva — ben-
nünket is. 

Mindezek dacára, ha hirlapirói kötelessé-
günkből megkisérelnők kutatni azokat a mélyen 
fekvő okokat, melyekben az utóbbi évek állan-
dóan válságos politikás életének komoly tünetei, 
minő pl. szeptember 17-ike is, gyökereznek, 
végső kontuzióképen feltétlen a választói reform 
kérdéséhez kellene jutnunk. Nézetünk szerint 
ugyan is az utóbbi évek politikai életének 
összes bonyodalma a választói jog problémájára 
redukálható. Ezt minden tartózkodás nélkül 
konstatálhatjuk ma, már a müveit olvasó közön-
ség előtt, amikor a politikai pártok minden 
árnyalata, a radikális Justh-pártól a reactiosan 
conservativ Tisza-csoportig egyértelműen vallja 
és hirdeti, hogy a mai helyzet Ariadné fonala 
kizárólag a — választói — reform lehet. 

A jelenlegi választótörvény gerincében 
még 48 előtt készült. Azóta gyökeresen meg-
változtak a viszonyok. Az országban meg-
indult az igen lassú kapitalistikus fejlődés. 
Nagy magyar mezővárosok az utóbbi évtizedek 
alatt az ipar és kereskedelem gócpontjává let-
tek, tekintélyes városokká fejlődtek. E városok-
ban azután az uj gazdasági kultura nyomán uj 
társadalmi osztályok alakultak ki, 48 előtt, a 
midőn a mai érvényben levő választói törvényt 

megalkották, még homogén, földmivelő foglal-
kozású volt úgyszólván az egész nemzet. Ez 

| meglátszik a törvény intecióin is. Ez a törvény 
tehát nem volt, de nem is lehetett figyelemmel 
azokra a társadalmi osztályokra, — kereskedők, 
iparosok, munkások, — melyek később alakul-
tak ki. Ez önmagában tehát nem is hibája e 

j törvénynek, mint inkább egy oly lappangó 
fogyatékossága, a mely csak később volt ész-
lelhető. 

Modern felfogás és követelmények szerint 
azonban az alkotmánynak rugalmasnak kell 
lenni, hogy keretei befogadhassák, rendre a 
keletkező s az ország fentartásában résztvevő 
uj osztályokat. Az államfentartásában pedig 
minden egyén és osztály részt vesz, aki saj.it 
erejéről, sajat fentartásáról képes gondoskodni. 
Az alkotmány sáncaiba tehát joggal követelhet 
helyet mtnden, a munk íjából élő egyén és 
osztály. 

A mai választói törvény erre nem képes. Nem 
képes az alkotmány sáncaiba az előbb felsorolt 
városi uj társadalmak tagjait befogadni. Már 
pedig a parlament az ország kormányzásának 
egy olyan legfőbb szerve, ahol összefutnak s 
mérkőznek az ország minden társadalmi osztá-
lyának érdekszálai. Hogy érvényesüljenek poli-
tikailag az ország társadalmi osztályai, hogy 
mérhessék össze érdekeiket más osztályok ér-
dekeivel, ha onnan, ahol az ily mérkőzések 
folynak, illetve folyniok kellene, kivannak zárva. 

Ez a legnagyobb és oly fogyatékossága a 
mai választói törvénynek, a melyen legrövideb-
ben segíteni kell. Bár a legnagyobb mértékben 
tartózkodunk az üres jelszavak hangoztatásától, 
de ki kell jelentenünk, hogy népparlament csak 
az a parlament lehet, mely az előbb mondottak 
szerint minden társadalmi osztálytól árnyalat 
érdekei előtt megnyitja a kapuját. A mai 

magyar parlament egy csomó, a nemzeti pro-
duktív élet szempotjából igen fontos osztályt 
zár ki kebeléből, teljes mértékben rászolgál 
tehát az osztályparlament jelzőjére. 

A p a r l amen t m u n k a k é p e s s é g é t 
tehát csak ugy lehet t a r t ó san b iz to-
si t a n i, a z o r s z á g o t c s a k u g y l e h e t a z 
á l l a n d ó s r e n g e t e g a n y a g i j a v a k a t 
kockára tevő be lső p o l i t i k a i zavarok-
tól m e g m e n t e n i , az igen k ie l év ődö11 
oszt á ly el I e n t é t e k e t e l s i m í t a n i , ha az 
a lkotmány sáncai közé emeljük, a ma 
m é g k i v ü l t á b o r o z ó o sz tályokat, h a 
megnjitjuk az ország minden társadalmi 
o s z t á l y a és é rdeke e l ő t t a p a r l a m e n t 
k a p u i t . 

Szeptember 17-ike után talán jogunk van 
remélni, hogy végre e józan belátás győzedel-
meskedni fog azok körében, kiknek momentán 
a kezükben van letéve a nemzet sorsa. 

Ez országot csak egy gyógyszer állithatja 
talpra politikailag, gazdaságilag, társadalmilag, 
a d e m o k r a t i k u s v á l a s z t ó i r e f o r m . 
A ki tehát akár a parlamenten belül, akár azon 
kivül, szembe nézve minden kellemetlenkedő 
ellenszenvvel, túltéve magát minden kishitű, 
tudatlan, sokszor ostoba gyanúsítások, rágalmak 
özönén, küzd ezen nagyértékü reformért, az az 
ország legvitálisabb érdekeit mozdítja elő, s 
azt igazolni fogják bekövetkező későbbi fej-
lemények. 8. /. 

A mulorleneti kiállítás megnyitasa. 
L á t v á n y o s s á g a s z o m b a t h e l y i k u l t u r h a 2 b a n 

Nagy ünnepséggel, a bajor királyi herceg én a 
kormány kiküldöttjeinek jelenlétében, rendkívül elő 
kelő közönség elült, vasáru ip délelőtt tizenegy óra-
kor nyitották meg a pompában sikerült Vasmegyei 

T ét r o a . 
Két nap egy leány naplójából. 

Január 20. 

A bálizene mélabús akkordjai még ide is elhang 
zanak. Menekülnöm kellett, hogy ne halljam, mert 
fájó szivemet széjjel marcangolja. Ide menekültem 
kisded fehér szobácskámba, virágaim s könyveim 
közé, hol annyi rózsás, tündéri leányálom szövődött 
érzékeny lelkembe... Éjfél van. A bali vendégek 
vidám kacagása visszhangzik a termeken át. — Mit 
tegyek ? Nem tudom hallgatni! Forró lázas fejemet 
kezembe hajtva azon gondolkodom, hogyan bírtam 
eddig is ezt a mai mulatozást. Még mosolyognom 
is kellett. Ha valaki sejtette volna, hogy. minden 
percben közel voltam az elájuláshoz... Kdos kis 
naplóm megint neked sírom el nagy bánatomat, 
fájdalmamat- Te fogod fel hulló konyeimet is. Te 
vagy az egyetlen jó barát,. kire rábízni merem 
boldogtalan szerelmem titkát. És te oly jó, oly türol-
raos vagy, hányszor öleltelek már keblemre, s hány 
szor halmoztalak el csókjaimmal. Nem tudom, mi 
lenne belőlem, ha te nem volnál. Talán már most 
sem élnék, de te éltetsz, vigasztalsz, bonned Ot lá 
tom, benned Hozzá beszólok. Csakhogy éppen hang-
talan vngy, nem beszélsz, de annál többet beszélek 
én. — Óh, te imádott lény, mily távol messze vagy 
tőlem. Miért hagytál el éppen akkor, mikor már oly 
közel hittem a boldogságomat? Miért is kellett eny-
nyire csalódnomV Miért is szeretlek oly nagyon?... 
Ali! az óra már kettőt üt. Neveddel ajkamon haj-
tom álomra fejemet. — Megcsókolom az édes kis 
naplómat, mintha csak te volnál... Oh miért is kell 
lenni holnap folébredésnek. 

Január 2(1. 

Miért zavartad meg nyugalmamat, óh, mond 
miér tetted ezt ? Alm<>dtam: hogy szeretsz igazán 
szeretsz. Almomban oly jó voltál, oly kedves és . . . 
és jött az ébredés. — Oh miért is kellett oly hamar 
visszatérni a fényes tündérálmok boldog országából ? 
Hiszen olyan boldog voltain ott én is, te is: igen te 
is, mert akkor szerettél. Mond miért nem szeretsz 
most i s ? . . . Azt álmodUnn; Csöndes őszi alkony volt. 
A letűnő nap utolsó sugarai még ott fényletek hal 
ványan megtörten minden egyes bútordarabon. 
Ketten voltunk a szobádban, ketten, tudót ott, hol 
az első meleg érzések hulláma csapott a szivembe, 
a hol először láttalak, a hol megszerettelek. — Te 
olvastál vagy írtál, már nem tudom : én meg elme 
rultem a lenyugvó nap nézésében. Kitudja egyet 
gondoltunk e? Én szeretettel néztem rád, mint me-
rülsz el munkádban, mint mozog a szemed, a kezed. 
Néztem. . . néztem férfias szép arcodat, kebled lassan 
emelkedett : nyugodt és komoly voltál. Én a hátad 
mögött álltam, minden lélekzetedet számlálva: oly 
férfias, oly szép voltál ebben a pillanatban. Idegei-
met feszülni érzem, ereimben felcsapott a láng. közel 
hajoltam hozzád, és te megérezted forró leheletemet, 
hátra fordultál és egy erős öleléssel magadhoz von 
tá l . . . Ajkunk összeforrt hosszan, édesen, és én bol-
dogan vergődtem karjaid között Akkor szerettél. 
Miért szabad álmodni azt, amit remélni tiltva van. 
Miért sznggattad fel szívsebeimet, mikor az ugy fáj. 
Almaimban jössz el boldogítani, mikor a valóságban 
egy szavad sem volt hoz/áin. Kimentéi messze földre 
egy búcsúszó nélkül, nem vonzott hozzám semmi. 
Nem érezted lelkem melegét, lángoló szerelmem 
hevét. Hát senki se vagyok? Nem gondolsz rám 
soha? Te nem szeretsz Miért? Kgyszer, emlékszel? 
valóban magadhoz vontál és megcsókoltál, akkor 
plántáltad ártatlan hote.,1* lelkembe a szerelmei. 

Benned a pillanatnyi fellobbanó szenvedély, bonnem 
a szűzies örökkétartó szerelem égett Akkor kezdőd 
tek a szenvedéseim. Te akkor nem akartál egészen 
megismerni, vagy félre ismertél. Lassan egészen 
elfeledtél. Miért nem szeretsz? Sziveinben a lemon-
dás fájdalmával járom a Uolgothát. Forrón hulló 
könnyeim párnámat áztatják. Némelykor azt hiszem 

| meg fogok őrülni, izzó testemből felcsap a láng 
;agyamra: ilyenkor végkép elvesztem az eszemet. 
Azt hiszem, hogy a pokol ég körülöttem, futnom 
kell oda ho/.zád lábaid elé borulni és könyörögni, 
hogy szeress — nagyon szeress ! . . . Nem ! . . . egy 
lépésem sincs hozzád. Bennem is van egy parányi 
gőg, némi büszkeség és nagyon erős női jellem. 
Nem hódolhatok neked, nem. Nem koldulhatok 
szerelmet, inkább meghalok. No feledd el kedvesem 
azt a sirkoszorut amit ígértél. Tubarózsa és fehér 
Camélia a kedvenc virágaim. E l lesz egyszersmind 
a mátka koszorúm is Ott lent megnyugszik fáradt, 
sokat hányatott életem < )tt nincs szerelem, de ha 
van — én ott is szerelni foglak. Légy áldva, légy 
szeretve, légy örökké boldog! 

Márkus llnva 

Adomák. 
Szondiké kisasszony bájos és ép testben lélek-

ben, fürge a munkában, lépése mint a szellfté s 
mégis \V. (i. kisasszony, aki os;ik annyit bír a poé-
zisból, hogy egyik lába rövidebb, előbb ért el sz 
oltárhoz. 

Megfejtés: 21)0000 koron* 

Egy asszonyságnál az évszakok fordítva jelen-
nek meg: előbb jön az ősz, azután a nyár. 

Megfejtés: Paróka. 

J l szénsavas ásványvizek királya B o r s z é k i gyógy- és iiditőviz. 
Raktáron a J{eguforrás-szikvizguárnál Jíöszegen. 



műtörténet! kiállítást, amely messze kimagaslik a 
hasonló kiállítások felett. „ 

A szombathelyi kiállítás iránt nemcsak \ as-
vármegyében és az ország fővárosában, hanoin kül-
földön is m'in remélt óriási érdeklődés nyilvánult 
meg, nemcsak azért, mert annak fövédője a bajor 
trón vármánvosa, hímem azért is, mivel a kiállításon 
olyan műtörténeti vonatkozású kincsek vannak fel 
halmozva, amelyek méltán keltették fel a szakemberek 
nagy fokú érdeklődéseit. 

Miske Kálmán báró, Széchenyi Rezső gróf, 
Végh (ivula, Ujváry Ede és Geiringer Zsigmond dr. 
a kiállítás rendezése körül olyan elismerésre méltó 
buzgóságot tejtettek ki és olyan szakavatottságot 
tanúsítottuk, hogy valóban megérdemlik a legőszin-
tébb dicséretet 

A gyönyörű kiállítást vasárnap délelőtt nyitot-
ták meg a nagyközönség számára és bizonyos, hogy 
a nagy becsű tárgyakat állandóan tömegesen láto-
gatják, nemcsak a* szombathelyiek, hanem az ide-
genek is. 

A megnyitó ünnepség a kultur palota diszes 
előcsarnokában folyt le, amely szorongásig megtelt 
vármegyénk előkelő közönségével. 

Bekássy István dr. főispán emelt először szót, 
lendületes szép beszédben üdvözölve a megjelent 
közönséget. Majd köszönetét fejezte ki Lajos bajor 
kir. hercegnek, hogy szives volt a fővédnökséget 
elvállalni. Köszönetét fejezte ki Széli Kálmánnak is 
a kiállítás elnökének, továbbá a műintézetek kép-
viselőjének és mindazoknak, akik közreműködtek a 
kiállítás rendezésében. 

Általános figyelem között szólalt fel ezután 
Széli Kálmán belső titkos tanácsos, a kiállítás elnöke, 
aki elsőben is köszönetét fejezte ki Lajos bajor kir. 
hercegnek azért, hogy a kiállítás fővédnöki tisztét 
elvállalta. — Nem' tudja mivel érdemelte meg 
ezen kitüntetést, hogy a rendezőség őt választotta 
elnökévé. — Megérti azonban ezt, mert személyét 
fontossá az teszi, hogy eddigi szereplése terén mindig 
szeme előtt lebegett a kultura istápolása. Minditf j 
érezte és ugy tanulta, a politikai és társadalmi vezetés 
terén, hogy ennek az országnak nagy kulturmis- • 
siója van. 

A mult dicső és ezt az ország átérzi; átérezte • 
különösen Vasvármegye, Szombathely városa a jelen 
alkalommal, midőn e kiállítást rendezte, amely most 
nyílik meg. Azt jól tudja, hogy mi a kulturának a 
hivatása, különösen nálunk. A kultura által lesz az 
ország nagy és hatalmas. A múltnak a kincseit fel 
kell használni a kulturát hatványozni, fejleszteni -
kell. 

Nem tudta elnyomni érzéseit melyek felébredtek ' 
benne, midőn a csarnokba lépett. Kifejezést kellett 
adni ezen érzéseknek. i 

Az ősz politikus éljenzéssel fogadott hatásos 
beszéde után nagy figyelemmel halgatták a kormány 
képviseletében megjelent Székely Ferenc dr. igaz-
ságügyminiszternek következő szép szavait: 

Tisztelt Közönség! 

őszinte örömömre szolgál, hogv a vármegye ' 
Kultur Egyesületének mai ünnepén a magyar, 
kormány képviseletében közreműködhetem. 

Ez a kiállítás maga egy darab megkövesedett j 

kultura. amelyben e haza földjén élt nemzedékek 
hosszú sorának ízlése, művészi törekvései és kegye-
letes érzései jutnak sok oldalú kifejezésre. Tanú-
bizonysága annak, hogy a múltban sem volt üres' 
szó beszéd, ha országunkat a művelt Nyugat előre 
tolt bástyájaként emlegették és intőjel egyúttal, 
hogy a jelenben és a jövőben is csak ugy érvénye-! 
sülhetünk a népek társaságában, ha megőrizzük lel 
kesedésünket, azért, ami szép, jó és igaz és meg-
becsüljük és boldogulásukban elősegítjük azokat, 
akik bár sokszorosan változott formákban ma is 
ezeknek az ideáknak művészi megvalósításán fára-
doznak. 

Elapadt a szem, kiszáradt a kéz, amely ezeket 
a tárgyakat megformálta, de él a kegyeletes utókor 
szivében az érzék, a megértés aziránt, a szellem 
iránt, amely a müvekben megnyilatkozik. — Ez a 
megértés, amelynek a jelent és a jövőt a múlttal 
egybekapcsolni hozta létre ezt a kiállítást, amelyet 
mint itteni kulturális törekvésünknek egyik figye-
lemre méltó eredményét, megnvitottnak jelentem ki, 
remélve, hogy ebből sok tanulságot és hazafias 
lelkesedést fogunk meríteni. — 

Szalav Imre, a Nemzeti Múzeum igazgatója 
szólalt fel ezután és a következő beszedet mondta: 

A Magyar Nemzeti Muzeum és könyvtárak 
országos felügyelőségének meleg kollegiális üdvöz-
letét hoztam a Vasmegyei Kultur Egyesületnek, 
midőn közművelődési hazában műtörténeti kiállítá-
sával ujabb tevékenységi kört karolt fel. Szolgáljon 
e kiállítás hazai művészetünk és iparunk felvirágoz-
tatására és egyúttal nagy és bizony sokszor küzdel-
mek e és gazdag elmúlt századok képének felelevení-
tésére. Fogadják kérem a Muzeumok és Könyvtárok 
főfelügyelőségének meleg háláját és elismerését ugy 
a nagyérdemű kiállítók, kik kegyelettel őrzött csa-
ládi kincseiket hazafias érzéssel, készséggel ide köl-
es* mozték, valamint a tisztelt rendezőség mind ama 
tagjai, kik időt és fáradtságot nem kiméivé, önzet-
len munkájukkal létesítették ezen fényes kiállítást. 

A beszédek után a vendégek megtekintették a 
kiállítást, melynek szemet gyönyörködtető, érdekes 
és nagy értékű tárgyai általános csodalatot keltettek. 

Bizonyos, hogy n kiállítást, melynek tárgyait 
már részletesen ismertettük, nagyszámú közönség 
fogja látogatni, amint szükséges is hogy mindenki 
a Vármegye nevezetes műtörténetéről tanúskodó 
tárgyakat, amelyek több millió korona értéket kép-
viselnek. — 

Helyi hírek. 
Honvedzaszloaljunk par, ncsnokat, Thyll Sándor 

őrnagyot legnagyobb sajnálatunkra Kassára helyez-
ték át' E héten adta át a zászlóalj parancsnokságát 
GergelyfTv Ferenc századosnak és buesut vett ugy 
a zászlóaljtól, mint a helyi hatóságoktól, és vasár-
nap utazik uj állomáshelyére, családja azonban az 
iskolaév végéig városunkban marad. A zászlóalj uj 
parancsnoka szopori Thól Lajos, a honvédelmi mi-
nisztériumhoz beosztott vezérkari százados a jövő 
héten érkezik ide a parancsnokság átvételére. 

A mozgositasi ügyek k"zel»'sének felülvizsgálatát 
végezte szerdán a szolgabiróságnál és rend rkapitányi 
hivatalban Farkas Ferenc százados, a dunántúli vár-
megyék területére kiküldött ellenőrző biztos és azokat 
kifogástalan rendben találta. 

Lichtenstein Ferenc herceg Vaszilikov Masa 
orosz grófnő és gróf Széchenyi Manó volt miniszter 
társaságában szerdán városunkban időzött és báró 
Miske Kálmán vendégei voltak. Az illustris társaság 
automobilon Szombathelyre ment a műtörténeti kiál-
lítás megtekintésére. 

Az uj evang templom építésére beérkezett 
pályázatok felbontása az e célra kiküldött gyülekezeti 
bizottság és szakértők jelenlétében csütörtökön 
történt. Öt pályázat érkezett be és min' értesülünk 
ezek között két igen kiváló tervezet kötötte le a 
bizottság érdeklődését és valószínűleg e keltő közül 
az egyik lesz az, mely kivitelre kerül. Mo>t országos 
nevű szakférfiak bírálata alá kerülnek a tervek, 
melyeket nyilvános megtekintésre is kiállítani fognak 
és esik azután történik a végleges döntés és a jel-
igés levelek felbontása. 

Alapitvanyi pénztár alapításán fáradozik az 
egyházmegye főpapja: gróf Mikes János püspök 
és ez értelemben uktóbtr 8 ikára értekezletre hívta 
össze az egyházmegye számos tényezőjét Ez érte-
kezleten Kincs István apátplébános is részt vesz és 
az alapítás ellen fog állást foglalni, mert a vidéken 
elhelyezett tökéknek az elvonását ugy közgazdasá-
gilag mint felekezeti helyi érdekekből karosnak 
tartja, sőt éppen attól tart, hogy az anyagi erők 
összpontosítása a vármegye ós püspökség székhelyére 
csak annak az érdekeit fogja előmozdítani, uiőg 
pedig a vidéki városok és felekezeti érdekek rovására. 
Ezen nézetét sokan osztj ik ós nem is egyedül ezen 
érvek hangsúlyozásában. A kőszegi hitközséget 
különben nem is érinti ezen alapítás, mert az auto-
nómia létesítése óta ennek oly miniszteri és püspöki 
jóváhagyást nyert alapszabályai vannak, mely sze-
rint alapitványai felett kizárólag maga rendelkezik. 
Ime egy fényes példa a mellett, mily helyes gon-
doskodás volt, a hitközség megalakításával teljes 
önrendelkezési jogot biztosítani. Az alapítványi 
pénztár ennek folytán sem a hitközséget, sem a 
helybeli pénzintézeteket nem fogja nagyon súlyosan 
érinteni, habár a vidéki plébániák itteni tőkeelhe-
lyezése sem jelentéktelen. A szombathelyi pénzin-
tézetek ugyan szintén erősen .érdekeltek ezen ügyben, 
mégis közönyösen fogadják. Ertjük. Ok a megyeszék-
hely forgalmának és minden érdekének jelentékeny 
megnövekedését látják az egyházi vagyon ezen össz 
pontosításában. Eddig <'.sak az állam és a vármegye 
támogatta nagy erőre Szombathelyt. Most az egy-
házmegye is csatlakozik ezen irányhoz A vidék 
ugy látszik csak arra való, hogy lefolöztessék ! Hát 
csak rajta, amíg lehet! 

A vasutas arvah.u bokrétaünnepélye, melyet 
tegnap tartottak meg, rvendetes tanúsága azon meg-
lepő szorgalomnak és dicséretes törekvésnek, hogy 
a nagyon későn kezdett építkezést, dacára a kedve-
zőtlen időjárásnak ínég s még tető alá hozzák. A 
monumentális épület már e héten, tehát alig 8 hét 
alatt éri el a falak leglelsőbb rétegét, ami, ha tekin-
tetbe vesszük, hogy ezen idő alatt 24 esős nap 
gátolta a munkát, valóban itt még sohasem elért 
eredmény. Nem is foglalkoztattak itt még annyi 
munkást építkezésnél. Az épület minden részében 
nagyszámú munkáscsoport dolgozik egymás kezére, 
kik föl ytonos ellenőrzés alatt állanak és Laas József 
építőmester valamint a tulajdonképeni lelke az egész 
épitővezetésnek: Thier Manó műépítész elismerést 
érdemlő buzgósággal vi szik felelősségteljes teendőiket. 
Ezt a dicséretes összhaiigzatát a szorgalmas és ered-
ményes munkának akarta honorálni a Vasutas Szövet-
ség elnöksége, midőn tegnap rendkívüli fényes 
bokrétaünnepélyt rendezett, mely alkalommal a több 
száz főnyi munkásságot a sörcsarnokban vendégelte 
meg. — a Vasutas Szövetség megjelent kiküldötte 
pedig a képviselőtestűlet, tanács és helyi intézmények 
képviselői tiszteletére vacsorát rendezett a Mulató 
kistermében. A bokrét i-ünnepély lefolyásáról, melyet 
a \ asutas Szövetség megbízásából Thier Manó építés-
vezető műépítész a polgármester közreműködésével 

rendezett, majd jövő számunkban fogunk részletesen 
beszámolni. 

Az iparkamara e héten megtartott közgyűlés^ 
több iparszakiskolai növendéknek ösztöndijat szavazott 
meg és ezek között van Kőszegről Krötzl' József 
li(X) koronával, Schreiner Jenő 100 koronával 
A soproni iparszakiskola a kamarának 100.000 kon» 
nára rugó segélye dacára nem jöhet létre, mert i 
várostól nagyobb telket és 000.000 korona hozzá 
járulást igényelnek. — A vándoripartörvénvjav t̂ lVt 
ellen foglal állást a kamara is és kifejti fontos'indokai! 

Közvetlen taviróvonal Szombathellyel helyeztetne, 
forgalomba e héten postahivatalunkban. Eddig ugy;Uij.-
a kőszeg-szombathelyi vonal a vidéknek nyolc távíró 

állomásával volt kapcsolatban s ha ezek valamelyike 
igénybe vette, az itteni kőszeg szombathelyi távirat 
leadás szünetelni volt kénytelen. Most mára küldn" 
vonalon intézik a Szombathelyen át intézendő siirpö 
nyöket, ami természetesen jóval gyorsabban bonyolít-
hatja le a forgalmat. 

Telefonállomásaink száma már elérte a harmincai 
Mikor, nem is olyan nagyon régen, nagynehezen és 
sok kapacitálással sikerült három állomást biztosítani 
csakhogy belekerüljünk a telefonhálózatba, seakiseui 
remélte ezt a nagy elterjedést s ha azóta tízszeresen 
megszaporodott is, nézetünk szerint még nem érte d 
a valódi szükségletnek teljes kimerítését. Még 
vannak, akik a szomszédhoz járnak — telefonálni 
Nem is kellene ezt oly nagyon szigorúan, venni 
mert ez is hozzájárul a szükséglet növekedéséhez 
Végre is mindenki a kényelmes saját berendezését 
kívánja. Csak már lenne olcsóbb is. Különösen a 
bevezetés költsége. 

Parbaj. Dr. Marton Jenő ügyvéd és Klasánszky 
János járási számvevő ellenőr hétfőn délután a 
honvédlaktanyában párbajt vívtak, mely egy kaszinói 
politikai vonatkozású összeszólalkozásból származott. 
Segédek voltak Freyler Lajos és Waisbecker Kde a 
másik részről Fodor Antal dr. és Jambrits Lajos, 
mint orvosok jelen voltak dr Kovács István és dr 
Havas Gyula. Teljes bandázs mellett első vérre volt 
a megállapodás. Klasánszky János jobb karján egv 
laposvágást kapott, melytől néhány csép vér serjed-
zett ki és így a párbajt befejezettnek nyilvánították. 
A felek kibékültek. A rendőrhatóságnak nem volt 
módjában a párbajt megakadályozni, de a kiderített 
tényálladékot feljelentette az erre illetékes kir. járás-
bíróságnak. 

A főgimnázium ifjúsága csütörtökön Jákra uta-
zott az ottani történeti nevezetességű templom meg-
tekintésére. Szombathelytől gyalog tették meg a két 
órai utat, de az alsóbb osztályok növendékeit vissza-
felé kocsin szállították s így ez a része már délután 
érkezett vissza, a felső osztályok az esti vonattal. 
Jövő héten a kultúrtörténeti kiállítás megtekintésére 
Szombathelyre utaznak. 

A vasarnapi footballversenyen szép győzelmet 
aratott a kőszegi csapat a szombathelyi Törekvés 
csapata felett. Ót gólt rúgtak a szombathelyiek 
kapujába és pedig valamennyit oly összjátékkal, helyes 
labdaadással és ügyességei, hogy ez már csakugyan 
felemlitésre érdemes haladást bizonyít. A szombat-
helyi csapat két gólt rúgott a kőszegi kapuba és 
mindegyike oly véletlen balfogásból származó, mely 
éppen csak azért számithatott, mert a szabályok 
szigorúsága így követelte. Örvendünk a győzelemnek, 
de azért csak folytassák a tréninget minél erélyeseb-
ben és kitartóan, mert egy-két győzelem, még nem 
jelent sokat. 

A vita heveben kitűnő példával szolgált egyik 
iparos-kereskedő polgártárs a másik ugyanolyan 
foglalkozásúnak, aki az uj vasút segélyezése ellen 
szavazott és könnyelmű vagyonpréd.ilásuak nevezte 
a másik „igen"-szavazatát. Kiszámította neki, hogy 
az ő tekintélyes adója alapján a törlesztésre éven-
kint 15 koronát fog hozzájárulni és majdnem Kétszer 
annyit ő maga is, de kérdezi, nem-e egyetlen egy 
uj üzleti összeköttetés képes ennyi anyagi hasznot 
hozni? Erre már nem tudott feleletet adni, de azzal 
fenyegette meg a könnyelmű városatyát, hogy — ki-
vándorol. Erre elmondta neki a kapitányságnál elő-
fordult következő esetet. Egyik polgártársunk 10000 
koronáért házat építtetett s alig hogy elfoglalta, 
szomszédja túlságosan gyakran zenéléssel, dalolássai, 
vig társasággal zavarta éjjeli nyugalmát. Panaszra 
ment a rendőrhatóságra, ahol nehezen tudtak kedve 

'szerint eljárni, inert saját lakosztályában végre 
'mindenki ugy él, ahogy neki jól esik. Erre a/utan. 
j hogy a kapitányt érzékeny oldalánál találja, azt 
i mondta fenyegetóleg, ha nem tud segíteni a baján, 
! ugy tüstént eladja a házát a k á r ine n n y i é r t, ínég 
veszteségre is és — kivándorol. A kapitány nyugodtan 

[kérdezte; mennyiért hajlandó házát e l a d n i J Azt 
! felelte erre a legeltökéltobb határozottsággal, li 'ítf 
; 3 0 . 0 0 0 koronáért. No, mondja a kapitány, mag uniton 
mindent megteszek a baj orvoslására, de h i f»eU1 

sikerül, most már igen nyugodt, vagyok aziránt, hogy 
kivándorolni — nein akar. — A vasúttól irtoio 
fenyegetése is csak ilyenféle kivándorás lesz. 

A kőszegi ipartestület f. év október h> bán 
délután l'/j órakor kirándulást tervez a szombat-

helyi műtörténeti kiállítás megtekintésére, mely1' 
az érdeklődő tag urakat tisztelőitől meghívja itf 
elnökség. 

J e h é r í B é l a 
Szombathely, ^Cirálij-utca 5. sz. 

t e l e f o n s z á m 3 6 7 . 

Rendkívüli nagy óra- és ékszer-raktár. 
Ó r a - é s é k s z e r j a v i t ó m ű h e l y saját szakképzett felügyeletem alatt. 

• A legkényesebb ízlésnek megfelelő dús választék • 

= óra- és ékszer-Arukban. = 
:: Vidéki megrendelések és javítások gyorsan és lelkiismeretesen eszközöltetnek. :: 



Három ajtón át. Egy helybeli polgár állott e 
héten a rendőrhatóság előtt, azzal vádolva, hogv 
szemérmet sértő módon viselkedett egvik utcában. 
Heismerte, de azzal védekezett, hogy illemhely hiá-
nyában tette már s nagyon sürgős volt, ha pedig 
niáskor valamely házban tért be e célból, ugy kites-
sékelték. A rendőrhatóság e védekezésben talált 
ugyan valami enyhítőt, de súlyosító volt az a körül-
mény, hogy feltűnő szemérmet sértő módon tortént 
a kihágás. Ezzel szemben is hatásosan védekezett 
Azt mondta, három ajtón át nehezebben lehet be-
jutni — ugy e bár? Nos hát, hideg volt és három 
ruhadarab volt rajtam, azért figyelhetett meg a ren-
desnél hosszabb ideig a rendőr. A rendőrség a dip-
lomatikusan kifejtett három ajtót ugyan megértette, 
de azért mégis csak megbüntette. Jövőre már lesz-
nek illemhelyek, de vájjon megszunnek-e majd a 
sajnos nagyon gyakran előforduló ilyen esetek 
Aligha. Hiszen láttunk városi képviselőket a Strucból 
kijönni és a kávéházba bemenni, de sem a Struc, 
sem a kávéház illemhely-kényelme nem kellett ne-
kik, hanem házsarok és aszfalt! Olyan városban, 
hol még városi képviselők is igy cselekednek egy-két 
illemhely még nem nevel elég'— illemet 

Helybenhagyott itelet. Megírtuk annakidején, 
hogy a helybeli szolgabiróság Matafán Kálmán 
t'inördi korcsmárost állatkínzás miatt 8 napi elza-
rásra és 150 korona pénzbüntetésre Ítélte. Matafán 
megfelebbezte az ítéletet, melyet most Herbst Géza 
alispán helybenhagyott. 

U j s a k k ö n y v . H a l l a Z o l t á n , az ismert nevű magyar 
sakkmesternek „A modern sakk* cimü munkaja a magyar szakiroda-
lomnak legújabb termese. A könyvről Vecsev Ozscb, a kivaió sz.it-
íru az Alkotmány egyik szamahan a következőket írja 

A Modern Sakk igazi nyeresége szakirodalmunknak Most, hogy 
a Sakk-szövetség fejiódese az irodalmat is felvirágoztatta, hogy ket 
szaklapunk jelenik meg, melyek kozul a Szövetség hivatalosa nelkü-
1- .hetetlen baratja a magyar sakkozasnak, hogy tornakonyvek meg-
jelenésére van kilátásunk, mind jobban ereztük egy modern tankönyv 
1 . ..nyat Marki könyve elavult, a sakkabece még a i elemeket sem 
t.ir'. ilmazza, Szemere cs Akantisz könyve crtcktclcn compcndiuniok,' .» 
Marócy A Sakk című műve pedig a legújabb elmélettel nem foglal-
kozik. A rovatvezetők ezideig kénytelenek voltak külföldi műveket 
aj.mlani az érdeklődőknek Balla műve azonban ezeket nelkulozhetókke 
ILSZI, sőt feleslegessé is Nem ad száraz valtozathalmazt, hanem tüze-
tesen foglalkozik a megnyitás szellemével, utasitasokat ad a végjáték 
helyes megalapozasara. Ezek az elvek maradandók, ha a valtozatok 
egynémelyike mar el is avult Hogy uj tankönyvben talalunk oly 
változatokat, melyről a teória mar mast tanít, éppen ez indokolja a 
tankönyvek minél gyakrabbi kiadásanak szükségességét A teória fej-
ődése és a munka erteke arról biztosit bennünket, hogy a Modern 
Sakknak II kiadasara nem sokáig kell várnunk A 240 nyolcadret 
• •Idái terjedelmű k tet ara 4 korona s megrendelhető a budapesti 
Hírlap konyvkiadohivatalaban cs minden könyvesboltban 

tóra, de aztán kiderült, hogy Menzinger augusztus-
ban örökölt s lehet neki még több pénze is, mint 
bHN) korona. A csendőrség a hir vétele után szaba-
don bocsátotta az elfogott embert. 

krónika. 

Vidéki hírek. 
Herceg Esterházy Miklós pár nap óta Lékán 

tartózkodik szarvasvadászaton. 
A szombathelyi mutorteneti kiállítást mult vasár-

nap nyitotta'meg Székely Ferenc igazságiigyminíszter 
a kormány képviseletében. A megnyitáson jelen 
voltak: Széli Kálmán, Szalay Imre a Magyar Nein* 
zeti Muzeum igazgatója, Beöthy Zsolt egyetemi ta-
nár és még számos előkelőség. A kiállítás igazán 
nagyon érdekes, szebbnél-szebb művészi tárgyak, 
autiquitások, ritka festmények kerülnek a szemlélő 
elé s aligha rendezett még vidéki város ilyen tar-
talmas, szép és tanulságos kiállítást. 

Tanitogyülest tartott szerdán Szombathelyen a 
róm kath. egyházmegye tanítósága, melyen gróf 
Mikes János püspök is megjelent és hathatós párt-
fogásáról biztosította a tanítókat. 

Somogyi Aladar celldömölki szolgabíró vár-
megyénk tiszti főügyészének tta kedden délután 
tartotta esküvőjét Celldömölkön Lóránth Irmával, a 
celldömölki főjegyző leányával. 

Felsőőr decemberre villamos világítást kap. A 
villamos telep építkezése már befejezőben van s 
most állítják fel a villamos oszlopokat. 

Rohoncon tuz volt vasárnap. Kigyulladt a Kei 
nigshausi testvérek sörraktárának jégpincéje s a 
nagy szélben igazán derekas munkát végeztek a 
tűzoltók, hogy a nagyobb veszedelmet elhárítsák. A 
kár 1U00 korona, amely biztosítás révén megtérül. 

Muraszombaton tífuszban megbetegedett az ot-
tani Kadó Béla-féle színtársulat primadonnája: Dob 
reeeni Gizella. A társulat egy hétig primadonna 
nélkül volt, inig most odaérkezett az uj operette 
soubrett: Rózsahegyi Sári. 

A kocsis szerencsetlensege. Pénteken a Weisz 
és (jünzberger rohonci fanagykereskedő-cég Ester-
házy Miklós herceg erdejéből fát szállíttatott. A cég 
egyik kocsisa, Klein Gusztáv elindult tegnap az 
erdőből, hogy a megrakott kocsival Kohoncra men-
jen. rtközben egy meredek lejtőhöz ért, ahol a lo-
vakat csak a legnagyobb erőfeszítéssel tudta vissza-
tartani s mivel attól félt, hogy lerohannak és össze-
zúzzák magukat, eléjük ált s igy engedte lassan 
előre őket, míg egy helyen a kerekek lo nem zu-
hantak s a lovak ennek következtében rémes futás-
nak nem indultak. A kocsis tartotta őket, mig lehetett, 
de azután maga is megbottlott, a lovak elütötték, s 
a súlyos terhű szekérnek mind a két kereke keresz-
tülment Klein Gusztáv két lábán, amelyoket tőből 
szétroncsolt. Ott feküdt a jajongó ember az ország-
ion, míg segítségére siettek s beszállították a rohonci 
őrházba, ahol élet halál között lebeg s minden 
Pereben várják halálát. Klein Gusztáv előbb tímár-
segéd volt, de ez az ipar rosszul jövedelmezett neki 
8 elszegődött kocsisnak. Hat árvája marad hátra. 

A gyanús ezerkoronas Rohoncon az egyik ven-
d é g l ő b e n megjelent Menzinger János perestói po l g á r 

I ** mindenféle megrendeléseket tett, azután elővette 
erszényét és 1000 koronás bankjeggyel akart fizetni. 
A kucsmáros előtt gyanús volt a dolog, jelentést tett 
a csendőrségnél s a nyomozók örültek már, hogv 
milyen jó fogást csináltak. Táviratot küldtek, l'eres-

A delegációt kedden nyitotta meg a király 
trónbeszé Idei. Lázas izgalommal várta az egész 
ország az ellenzéknek bécsi útját, — de egy kis 
rendzavarásnál egyébb nem történt. A delegációnak 
hétfői ülésén, melyre az ellenzék 10 belépőjegyet 
kapott, gróf Károlyi Mihály lekiáltott a karzatról, 
hogy ez a delegáció törvénytelen, s ezzel a delegá-
tusok felháborodása közepette ki is vonult az ellen-
zék a karzatról. Szenzációsan hatott gróf Berchthold 
külügyminiszter beszéde, ki a balkáni helyzetet 
olyannak jellemezte, hogy a helyzet korántsem* meg-
nyugtató. A delegáció albizottságai csütörtökön 
befejezték munkájukat s az elsfí plenáris ülés szer-
dán lesz. 

Papán, szerdán délelőtt nyílott meg a dunán-
túli református egyházkerület őszi közgyűlése Anta 
Gábor püspök és Tisza István gróf főgondnok öldök-
lésével A gyűlésen szokatlanul nagv számban 
jelentek meg a résztvevők s ez az érdeklődés ter-
mészetesen Tisza István személvének szólt. Tisza 
ho sszabb beszédben hangoztatta a tanítók és lelké-
szek fizetésemelésének szükségességét. 

Manuel, Portugália exkiralya a napokban Ma-
gyarországba érkezik és gróf Lónyai Elemérné 
Stefánia főhet cegnő meghívására pár napot Orosz-
varon fog tölteni. K rályunk szerdán kihallgatáson 
fogadta az exkirálvt. 

Rákóczi Ferenc lovas szobrát ma leplezik le 
Szegeden. 

Bolgár—torok haboru van kitörőiéiben. Biztos 
értesülés még nincs a hadüzenet megtörténtéről, de 

bécsi bolgár szövetség kijelentette, hogy a helyzet 
oly feszült, hogy nagyon valószínű, hogy a had-
üzenet talán már 1 — J nap alatt meg fog történni 

Megtiltotta a politizálást papjainak Szmejanovies 
Gábor verseci szerb püspök. Rendeletben hívta fel 
a papságot, hogy tartózkodjék minden politizálástól 
és s napon belül lépjenek ki mindennemű politikai 
párt kötelékéből. 

Negyven orvost megmeryezte* Bé sben. A nagy 
közkórházban a mult szombaton ebéd után negyven 
orvus mérgezés tünetei közt megbetegedett. Állítólag 
romlott zsírral készített étel okozta az orvosok meg-
betegedését. Szigorú vizsgálat indult meg. 

Megint halaiugras történt a mozi számára. Ez-
úttal Berlinben egy Bittner Erich nevű kárpitos-
segéd egy inozivállalat számára hullóernyőve! leug 
rott a berlini 04 méter magas diadaloszlop tetejéről 
és halaira zúzta magát, A mozi fényképésze, mikor 
a szerencsétlenséget meglátta megszokott, és 
mégis pár nap múlva néhány berlini mozi színre 
hozta a szörnyű halálugrást,- de a rendőrség a fil-
meket elkobozta. 

A király es a beszelő ora Wiesner Salamon 
budszentmihalyi órás valami csodaórát komponált, 
amely az időt nem ütéssel jelzi, hanem tiszta és 
érthető hangon kimondja, hogy öt óra, hat óra stb. 
A fehaláló szabadalmaztatni óhajtotta óráját, de 
nem volt hozzá pénze. Gondolt egy nagyot és kér-
vényt irt a királyhoz s mellékelve egy beszélő órát, 
arra kérte a felséget, hogy küldjön neki pár száz 
koronát segély gyanánt, hogy abból a szabadalom 
költségeit fedezhesse. A felségkérvény most érkezeit 
le a kabinetirodából Szabolcs vármegye alispánjához 
minden megjegyzés nélkül. 

Birkák a vonat alatt. A Makóról Szeged felé 
menő délutáni személyvonat tegnap véres kerekekkel, 
nagy késéssel ért be Szegedre. A vonat útközben 
valóságos tömegmészarlást vitt véghez. A Deszk és 
Gizella-kitérő közötti útvonalon, a mely Gerliezy 
Ferenc báró birtokán vezet keresztül, egy békésen 
legelésző juhnyájat a szó szoros értelmében legázolt. 
A juhnyáj pásztora valahol messze furulyázott és 
nem törődött a gondjaira bizott juhokkal, s igy 
esett, hogy az oktalan állatok valósaggal sorakoztak 
a sínek közt. A személyvonat mozdonyvezetője már 
messziről látta a síneken legelésző juhokat, de nem 
fékezett, mert azt gondolta, hogy a dübörögve köze-
ledő vonat elöl is megfutamodnak. Nem igy tortént, 
mert a birkák nekifutottak a vonatnak Mintegy száz 
juhot ölt meg a vonat. 

Sokan buktak onkentesek. óriási feltűnést kelt 
Olmützben az ezidei önkéntesi vizsgák kedvezőtlen 
eredményt!. Az 54. gyalogezrednél 105 önkéntes közül 
csak ment át, a többi megbukott és csak mint káplár, 
vagy őrvezető vált meg a hadseregtől. Mas ezredek-
től ugyanilyen kedvezőtlen eredményt jelentenek. 
Igy az első számú gyalogezrednél 4S önkéntes közül 
24 megbukott. 

A „Vasarnapi Ujsag" szeptember 20 iki száma 
feltűnést keltő szép képeket közöl a Bécsben, a de-
legációban történt eseményekről, Hippi-Rónai József 
kaposvári otthonából, a Szombathelyen rendezett 
vasvármegyei műtörténeti kiállításból, Benedek 
Marcell uj darabjának Nemzeti Színház előadásáról, 
a motorcsónak-versenyről, stb. Szépirodalmi olvas-
mányok; Szende Dárday Giga és Barrie regényo, 
Szőlíősi Zsigmond novellája, stb. stb. A "Vasárnapi 
l'jság., előfizetési árt negyedévre öt korona, a „Yi-
lágkrónikáu-val együtt hat korona. Merendelhető a 
„Vasárnapi líjs.ig" kiadóhivatalában (Budapest, IV , 
Egyetem-utca 4. szám.) Ugyanitt megrendelhető a 
a „Képes Néplap", a legolcsóbb újság a magyar 
nép számára, félévre két korona 40 fillér. 

Gyor városa elhatározta, hogy 100000 korona 
költséggel kenyérgyárat épít, mely napi 25 méter 

[mázsa kenyeret képes előállítani. A belügyminiszter 
a határozatot már jóváhagyta és a közeit hetekben 

j megkezdik a gyár építését 
Jeghsgyjelzo készülék Newyorkból jelentik, hogy 

a montreáli mac Gill-egvetem fizikai tanára, mr. 
Howard Barnes, egy mikrotermométert konstruált, 
a melyik olyan érzékeny, hogy a jéghegyeket már 
igen nagy távolságból jelzi. Az uj készüléket a Vik-
torián gőzös legutóbbi európai utján kipróbálták és 
a gőzös tizen->t jéghegygyei találkozott, a melyeket 
a Barnes-féle hőmérő mind előre jelzett. 

Petro'eummal fogják fűteni a jövö évtől kesdve 
az angol hadihajókat. 2500 tonna petróleummal 33 
tengeri mérfölddel messzibb mehetnek a hajók, mint 
2500 tonna kőszénnel. 

2077/1912. tk. sz. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kőszegi kir. járásbíróság mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Bruckner József s a 
csatlakozott végrehajtatoknak if u Bruckner János 

I végrehajtást szenvedő elleni 400 K stb. és jár. iránti 
végrehajtási ügyében a szombathelyi kirj torvény szék 
és a Kőszegi kir. járásbíróság területén lévő város-
hodászi 38 sz. tjkvben I 1 —10 sor 40. 247, 274, 
320, 385, 1719, 1852, 1974. 2059, 2079 hrsz. alatt fel-
vett ingatlanokból ifjú Bruckner Jánost illető 1 , részre 
1198 kor ; a 417 tjkvben 4- 5. sor. 1011. hrsz. alatt 
felvett ingatlanból ugyancsak illetőségére 9 korona 
kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy az 
igatlanok az 

1912 év i o k t o b e r ho 18-ik n a p i a n d e 10 ó r a k o r n a p j a n 
Városhodász község házánál megtartandó árverésen 
kikiáltási áron alul is el fognak adatni, annak két-
harmadán alul azonban nem. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10'o-át készpénzben, vagy óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt át szolgáltatni. 

Vevő köteles a bánatpénzt az általa igért ár 
10V íg kiegészíteni. 

Kőszegen a kir. járásbíróság mint tkvi hatóság. 
1912. julius hó 29 en — Szerdahely Károly sk. 
kir. járásbiró. A kiadmány hiteléül Péczely Gyula 
kir. tkvvezető. 

Gráczi Reiningshausi 
palacksör!! 

E g é s z l á d a v é t e l n é l g y á r i á r ! ! 
Kitűnő minőségéért általában nagyon 

kedvelt reiningshausi Bajor- cs Márciusi sör 
állandóan raktáron Schaar József fűszer- cs 
csemege-kereskedőnél. 

5 M x o b s f t M l a k a * 
tartozékkal bútorozva vagy bútor nélkül azonnal 

kiadó. Bővebb felvilágosítás nyerhető a J ó z se f-
v i l l á b an Kálvária-utca. 

ITalet-átvétel. 
Van szerencsém a n. é. közönséget tisztelettel 

értesíteni, hogy özv. Frankenberger Károlyné 

cipész-üzletet 
Belváros 01. szám alatt, amelyet eddig is tnagam 
vezettem, f. é. szeptember hó 5 ével tulajdonomba 
átvettem és saját számlámra folytatni fogom. Kő-
törekvésem mindig az volt, jó anyagból és jutányos 
árak mellett dolgozni és a n. é. rendelőimet minden 
tekintetben kielégíteni. Saját érdekem lesz tehát a 
jövőben is lehetőleg még nagyobb gondot fordítani 
arra, hogy t. vevőim bizalmát továbbra is kiérdemeljem. 

Elvállalok mindenféle uri és nói , valamint 
gyermekcipő elkészítését Berendezésem oly elsőrangú, 
hogy képes vagyok az összes fővárosi divattal ver-
senyezni és francia és angol-cipoket előillitani; 
továbbá mindenféle csizmakat, valamint nyári, teli 
és vadász cipőket szállítani. Teljesen vízmentes 
turista-cipőket is készítek. Kiváló tisztelettel 

Leopold László 
cipész. 

Sakkoaók figyelmébe! 

M O D E R N S A K K . 
S z e r k e s z t e t t e e s i r t a : B a l l a Z o l t á n . 

Á r a 4 k o r o n a . 

A 24Ö oldatn* munka magában foglalja a modern 

sakkozás alapelveit s • telje* uj elmétetet Kezdőknek, 

kik a sakko*ás rejtelmeibe óhajtanak betekinteni, a 

legjobban ajánlható Iskolai', gazda- és népkönyv-

tárakból sehol se hiányozzék A *akk oktat és szóra-

koztat s a jó sakkönyv még a laikusoknak is nagyon 

:: :: :: :: :: :: tanulságos :: :: :: :; :: 

Kapható a BUDAPESTI HÍRLAP konyvkiadohivatalaban 
es minden könyvesboltban. 

A 
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OHOCES 
r e k e d t s e g es h u r u t e l l en n i n c s jobb a 

RETHY-fele p e m e t e f ű c u k o r k á n á l ! 
Vásárlásoknál azonban vigyázzunk t-s ha-
tározottan RÉTHY félét kérjünk, mivel 

sok haszontalan utánzata van 
Ai eredetinek minden egyes darabján rijta van a RETHY nív 

I d o b o z a r a 60 f i l l é r . Nagy d o b o z I k o r o n a . 

M i n d e n ü t t k a p h a t ó . 

AVOY-SZÁLLODA 
Budapes t , VIII., J ó z s e f k ö r ú t 16 

Elsírarijju kényelemmel berendezett utcai szobJk :: :: 
Kitűnő étterem, mérsékelt polgdri drak. Külön termek. 
Bankettek, eskiivik rendezése elfogadtatik. • • • • • 
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Ln A z o n k í v ü l m i n d e n s z e r d a ^ és s z o m b a t o n n a g y s e r t e s v a s a r . ^ 

K i i r i u a S i m i 
hírneves cigányprímás 
teljes zenekaréval 

HflneüERSEnYEZ. 
bt bár S z a b ó T i v a d a r 

tulajdonos, a .Nemzeti Kaszinó* v 

üzletvezetője és a .Deli* v főpincére. 

P C X X K X X X J C X X X X X X X X X X X X X X X O 

S z o m b a t h e l y i J a k a r é k p c i i Á t a r X 

J ^ é s z v c n y t a r s a s a g 

kőszegi fiókja, jjj 
Kon/e j j . K i r á ly-ú t O. 
S t r u c z s zá l l oda me l l e t t 

Elfoirad : , v ; t c U ' k c t jelenleg n e t t ó 4 0
 u-OS kama-

5 1 tozással betéti könyvecskére es folyó-
számlára A kamatozás a betétet kovetó napon kezdődik, 
betét kifizetéseket felmondás nélkül eszközöl. 

Leszámítol I - al.iirasos üzleti es niagánvál-

A SZÉNSAVAS ÁSVÁNYVIZEK] 

k i r á l y a ! 1 

Föraktar Janosa Gyulánál, Telefon 1 

. -, - -—-

7 < í 
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ma. « • 

„ V a r á z s f u v o l a " 
Bárki cg y óra alatt megtanulhat rujta 

játszani.A . V a r á s z f u v o l a " rendkívül 

kellemes '20 acél trombitahanggal cs 

^ ^ e r " s bőgővel van ellátva Díszes ki-

f» V vitelben, kottafüzettel, dalokkal, tokkal 

ajandékkal együtt 

«' S II U I U <> I* O II 21. 
Csakis W a g n e r . H a n g s z e r Ki-

r á l y * országszerte elismert legolcsóbb 

hangszeráruhazban kapható B u d a -

p e s t J ó z s e f - k o r u t 15. — Gyors-

javító műhely. — Kérjen fényképet 

hangszerarjegyzeket 
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X 
X 
* 

X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 
V / f 1 
X Folyósít: 

X 
X 
X 
X ^ P l v é n v P k P t ' költségmentesen bevált, szelvény-
éig — 1 ivek t a szelvény utalvany (talon) 
W alapjan díjmentesen beszerez 

X Átutalásokat. »«'i"te*elfet eszközöl a világ bar-

v . mely piacon teljesen díjmentesen 

*""" ••* " — - ' — * -" magán papírokra 

„Magas Tatra fenyöszesr Nem szo ru l 

d i c sé re t r e a 

mely a legmakacsabb izületi csuz és fajdalmakat már egyMeri 

bedorzsölés után is elmulasztja. Fej- és fo ;íáj.isnal bedörzsöld 

után azonnal hat Azonfelül a szobában szétpermetezve kellemes' 

fenyőillatot áraszt Fejbőrt azzal bedörzsölve, megerődíti a luj-

töveket és megakadályozza a korpa képződését, t've/ e K l io 

ti üveget bérmentve küld S z a t a i g y ó g y t á r , I g l ó tfa-as Tátra) 

tókat mindenkor a 

es 
legelőnyösebben. 

rendes es törlesztess jelz ilogkölcsönüket 

földbirt okokra cs városi hazakra; m a g a -

s a b b k a m a t ú k ö l c s ö n ö k e t a l a c s o n y a b b k a m a t ú 

k ö l c s ö n ö k k é v á l t o z t a t ( c o n v e r t á l ) . 

Értékpapírokat: jly"«>> c-eiad 
— t ;- J . tn • l: ello.i.iJ 

X Értékpapírokra: 

£ 
Értékpapírokat 

A ii i4»*t<kr<lal i iok • , 
Cipőm szép és tökéletes, 

lienne járni élvezetes, 

Mert ha cipőt szegzek. varrok, 

Rajt* van 

• • 

X 
X 
X 
X 
X 
X 
X 

allanti- és 

előleget ad 

Sorsolás alá esö "'•-•''papírokat arlolyamvesx-
tesso^ elL-n biztosit 

e-. értékeket őrzesre és keze-

lesre átvesz 

Tekintettel, ho^y hazánk legnagyobb pcnzintezetcvel • 

Pesti Hazai Első Takarékpenztur E.yesulettel szoros össze-

köttetésien all. mindenfele takarékpeiiztari és bankuzleti 

megbízást a legelőnyösebben bír lebonyolítani. 

Mint az Klsó Magyar Általános biztosító társaság ügynök-

ségé mindenféle biztosítást elfogad e- fdvilagositassal kcsz- }\\ 

séggel szolgai. ^ 

Közront : Szombathelyi (regi) Takarékpénztár £ 

Szombathely Alakul t : 1857-ben. $ 
A l a p t ö k e 1,600.000 kor . T a r t a l é k o k : 400 .000 k o r . W 

T a k a r é k b e t é t e k 15 m i l l i ó k o r o n á n f e l ü l . 

S a j a t t ő k é i 2 ,250 .000 k o r o n a . 

N y ü v á n o s k ö s s e m o t 
Wilhclm Ferrnc fjróy]f»«*réM urnák, c». c. kir. ud»»ri ,/ü 

Xeunki. i hen, Al»á»u«tri». f«li»lálója m 

W I L H E L M - F É L E T E Á N A K . 
Muff? rn a 0>llT«.no.«»* elé lépek. ie-z< ni o/l átért meri köitln-
•éat-niuek larluoi Wlllnlm Kereti |Cí«i|fjr»»»ré»í urnuk N«unkii, oi-nhen 
halit. köti'iKUIwl nyilvánítani »«<in ><ul(ila(iiér(, inelyljvl . 

Wilhelm-fele le* n/ én 

f a j d a l m a s r e u m a t i k u s s z e n v e d e s e i m e t 
mrirxuBiellv t» ezért utóknak, kik e/en rell. n« l« . h f ^ . i f k , 
• j án lom a ic« kxixnillaiál. 4 (fi i használat uihm ncnuank í r j n r i 
ni>'K>zunt h fáiilalun. hanaai ilaeára annak. h<>e> B liíi uta nrm 
láz on a teát. a/ r(é»z leJalkairn-jcni nn.|;ja«u I. Üu I'tl lactak 
Kjödü lve h.'irjí niin.lrnkl. aul baosaló bct«u.éi;h. n aienTtf l ezen Ica 
haazaálala áull a feilalálót, Wilhclm Kert-nc ural, û j mmt tg, 
áldani í"<ja. Kiváló il.ztclcilvl 

Butschin-Streife d yrof o 

foliatiimg v-nvjt*. 

Á r a c s o m a g o n k i n t 2 K , 5 c s o m a g 10 K. 

Hol jyflgTszertirba s dro^riiba :;n:s, direkt kiiíi I 
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k a u c N i i k K i í r o k . 

Burgonyaszedőgép 
„Welt"-
Roder 

M o d e l l 1912 
nélkülözhetetlen 
minden bur-
gonyatermelő 
gazdanak! 

w . v Szolid, egyszerű 

. elpusztíthatatlan 

szerkezet 

Minden talaj részére Szabályozható melység és lerakóUvoliágnal 

Könnyen vontatható! Gyorsan, tisztán és könnyen dolgozik, 

amit számos elismerőlevél bizonyít 

teljesen influ»n a „Yftir'-IRodír 483» sx. árj«flyx»k»t. 

PH. MAYFARTH & Co. 
gazdasági és ipari gépgyár 

Wien , II., Taborstrasse Nr. 71. 
700 első díj, arany érmek stb. — 1300 munkds és hivatalnok. 

Viszonteldrusitók és képviselik kerestetnek. 

m^sá 

S T O C K -
C O C r X T A C 

M E D I C I H A L 
h i v a t a l o s ó l o m z a r r a l e l l á t o t t 

p a l a c k o k b a n m i n d e n ü t t k a p h a t ó 

CAMIS43 STOCK 
gösűseaiü g y i r i b ó l 

B A H C 0 L A . 

I 

K D I L L A K I i 
WK e i 1-L a k k--iml jobh máz nincsen 
Asszony tnnndjn:ez a kincsem ! 
A padló úgy fénylik tőle 
Nem is kell sok máz belőle ; 
Kevés munka, semmi kin, 
Barna, vagy porszürke szin, 
Figyelmet csak arra tegyen, 
Hogy az mindig „Ke i l -Lak k" legvonl 
Ajtó, mosdó, ablak párkány 
Oly lehér lesz mint a márvány, 
Ha „ f e h é r K e i 1-L a k k"-ot veszünk. 
S vele mindent jól befestünk. 
Konyhabútor, asztal, szók, 
Itt van „ K e i l - L a k k u azúrkék, 
Kertiburort fessük zöldre, 
Gyermekeknek örömére. 
„K e i 1-L a k k*-ból van minden szin, 
Kék, piros, zöld-rozmarin. 
Szóval: ház vagy nyárilak, 
Mindig legyen ott „*K e i 1-L a k k " ! 

Mindenkor kaphatók: 

U n « o r . l i v w t c é g ' - n é l 

K ő s z e g e n . 

Szomba the l y : Ha i ser La jos 
v - > 

S c h ö l l G u s n t á v u t ó d a , S o p r o n 
Alapíttatott 1817. Várkerület 109. S2ám. Telefon 299. 

Szalon-Rzönyegek 
Axminstcr-szönyegek 
l'atnlag-szönycgek 
Futó-szőnyegek 
Fali szőnyegek 
Pinkafői szőnyegek 
Coeos-szőnyegek 

A j á n l j a d ú s a n f e l s ze re l t r a k t á r á t , ú g y m i n t : 

Ágy te r it ő k Sző vet fü ggő nyö k 
Asztalteritők V ászon függönyök 
Zongoruteritők CsipkefÜKgöuyok 
Mntorsznvetek Stores ós vitrágok 

Ktingresszövetek 
.1.ipángyékények 
Cocoslábtörlök 

Angoraszőrmék 
(/hinni kecskoszőrmék 
Ágyelőszőnyegek 

U J D O N S Á G I 

Flanel Itakarók 
Teve szőrtakarók 
Mindennemű paplanok 
Angol utitakarók 
Angol kocsitakarók 
Angol plaidek 
Pinkafői pokrócok 

MrttrAccsinvat 
Holettaesinvat 
I'onyvaszövetek 
Függönytartók 
l'amlagpániák 
DivánpárnAk 
I,ambrequinek 

Férfi ingek, gallérok, kézelők és nyakkendők. 

Legnagyobb raktár K t i a C : Legjutányosabb árak! 
A z első eme l e t en k ü l ö n s z a l o n o k n a g y s z ő nyegek számára . 

Nyomatott liónai Frigyes 'cö »yvnyoiadájábau Kőszegen-
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